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Annoramus: Cmamosi nOCesAUeHA UCCAe008AHUIO C8A3U MEKCMAa U KYAbMYPHO20 KOHmMeKcma 8 yukae /1.
Heana (pod. 1936) «Diin an Oir». Tekcm — smo ompwisku npouseedenuii 3. Cnencepa; KOHMeKCm — aHeAUlicKoe
Bospoaxcoenue, snoxa kopoaeevt Enuzasemor. Ces13b mekcma u Konmexcma onpeodensiemcst Kaxk MemoHumMu4ecKast
HA OCHOBAHUU MO020, MO MEKCIN OMHOCUMCA K KYAbMYPHOMY KOHMEKCmY, KaK 4acmo K Uea0MY.

Kmouesbie cnosa: Hean, Din an Oir, mexcm, konmekcm, Cnencep.

Annotation: This article analyzes the connection of text and context in the sequence “Diin an Qir” by D. Egan
(b. 1936). Text is represented by the extracts of E. Spenser’s poetry; context is the English Revival, Queen Elizabeth’s
era. The connection of text and context is found metonymic as the text is to the context like the part and the whole.
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CMBICT XyZOXXECTBEHHOTO TEKCTa B 3HAUNTETh-
HOW CTETICHM BBIPACTAeT M3 €ro B3aMOICUCTBUS C
KYJIBTYPHBIM KOHTEKCTOM. KyJIbTYypHBIII KOHTEKCT
omnpeaesaeTcs MHOXecTBOM (aktopoB. M.M. Te-
IIeBa YKa3bIBacT: «3aMETHOE pa3IMIMe B 3alrace
3THX (HeA3BIKOBEIX. — E.T.) cBemeHUI y HOCUTEICH
Pa3HBIX SI3IKOB B OCHOBHOM OITPEIEIISICTCS pa3Ind-
HBIMHA MaTePUATBHBIMUA M TYXOBHBIMU YCIIOBUSIMU
CYIIIECTBOBAHMS COOTBETCTBYIOIINX HAPOIOB M CTPaH,
0COOCHHOCTSIMU X UCTOPUH,, KYJIBTYPBI, OOIIICCTBEH-
HO-TIOJITUTHYECKOTO CTPOSI, ITIOJTUTHICCKOM CHUCTEMBI
U T.I0.» [4, 232]. KyneTypHBIN KOHTEKCT IIpeaCTaBICH
KYJBTYPHBIM KOIOM, HEPEIKO 3aKITIOUEHHBIM B KO-
JIOBOM CJIOBC.

CBsI3b MEXKIy TEKCTOM M KOHTEKCTOM, KaK OT-
mevaeT FO.M. JlotmMaH, ObIBAaeT ABYX TUIIOB — Me-
Tacdoprueckas 1 MeToHUMUUYecKast: «OTHOIICHMS
TeKCTa K KyJIbTYPHOMY KOHTEKCTY MOTYT MMETh
MeTahopUIEeCKII XapaKTep, KOTIa TEKCT BOCIIPUHM -
MaeTcs KaK 3aMEHUTEITb BCET0 KOHTEKCTa, KOTOPOMY
OH B OITpeIc]ICHHOM OTHOIIICHNY SKBUBAJICHTCH, MJIN
K€ METOHUMUWYECKHNIA, KOTIa TEeKCT IIPEICTaBIIsSICT
KOHTEKCT KaK HEKOTopas 4yacTh — IieJioe...» [3, 132].
Omnmpasce Ha 3Ty MBICTh FO.M. JloTrMaHa, mombITa-
€MCSI BBISIBUTD CBSI3b MEXKIY TEKCTOM M KyJIBTYPHBIM
KOHTEKCTOM B IIMKJIC COBPEMEHHOTO MPJIAHICKOTO
nosTa JlecMonna Mrana «D0n an Oir».

Hecmonn Mran (poa. 1936) — aBTop YeThIpHAI-
HaTH TTO3TUICCKUX COOPHUKOB, B KOTOPBIX IIPO-
CJICXKMBAeTCS MHTEpEC T03Ta K IPOILIOMY POITHOM
crpanbl («Tomom» («Famine»), 1997) u npobneme

© E.T. Tep-Oranosna, 2012

mamsTi («Xomm Asien» («The Hill of Allen»), 2001).
Ero TBOpUeCTBO OTIMYAET CBOCOOPA3HBIN XyHOXKe-
CTBEHHBIN TIPUEM: TEKCT COCTOUT M3 ABYX YaCTeil,
pa3MeIIEHHBIX Ha CTpaHUIIe MMapauIeIbHO IPYT
IPYTY. DTOT SKCIIEPUMEHT JICKUT B OCHOBE COOpHIKA
«JIBoitnoe BumeHne» («Seeing Double», 1983).

«DUn an Oir» (c6opHuK «M36paHHBIE CTUXOT-
BopeHus» («Selected Poems»), 1991) npeacrasisieT
€000 CTUXOTBOPHBIN LIMKJI U3 IIIECTU YaCTeH, OCBSI-
IIEHHBIN OTHOMY M3 31130408 M piaHacKoil BOHBI
(Bocctanmii Jlecmonna) 1569—1583 rr., a uMeHHO
ocaze Dun an Oir (3o10toro ®opTa) U cpaskeHHIO
B O0yxte CmepBuK B 1580 ., B X0/Ie KOTOPOTO OBIIIA
YHUYTOXEHBI OCTATK! OTPSAIa, KOTOPBIM COCTOSII,
KpoMe MPJIAaHAIEB, U3 UTATbIHIICB U UCIIAHIICB, TI0-
cinanHbIX [Tamoit Pumckum.

HMcTtopruecKkylo MOMOILIEKY OMMCBIBAEMBIX
MO3TOM COOBITUI pacKpbiBaeT b. ApKMHC B KHUTE
«[decmonn WMran. Kputmueckoe mcciaeagoBaHUC».
[TocTosTHHBIE TPEHUS MEXIY aHTITMUCKUMMI KOJIO-
HUCTAMM 1 UPJaHIIaMU ObBUTH YCYTYyOJIeHBI Hacaxk-
nmaembIM EnmzaBeroii mpoTtectanTcTBOM. B 1570 TOoay
IManma IMwuit V mpusnan koponst Ucrmannm @ummrma
KoposieM Upnanaun. Yepes aecsThb JIET MOCJIe 3TOTO
BOICKa B cOCTaBe IIpu0an3uTebHO 600 UCIaHIEeB U
utaiabsHieB ¢ 6000 MyILIKETOB BEICAAWINCH B FaBaHU
CwmepBuK B TpadctBe Keppu, 4TOOB COCTUHUTHCS
C BOCCTaBIIMMU WMpPJaHALIAMHU, BO3TJIaBISIEMbIMU
rpadpom Hdecmonmom. OTpsia ObUT OCaXKIEH aHTIIN-
yaHamMu B Kperoct DUn an Oir 3umoit 1580 roma.
®. O’CannuBan bup, coBpeMeHHUK COOBITUI U
ONMM3KMIT POACTBEHHMK OZHOTO U3 MX YIACTHUKOB,
Ha3bIBaJ CUJIBI Jlopaa Ipes, KoMaHIOBaBIIETO aH-
INIM9aHAMM, «<HECOOTBETCTBYIOIIMMU TaKOM 3amaue,
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Kak mrtypM 3ojotoro ®oprta» [7]. Ipeit, wim, Kak
HasbBaeT ero ®. O’ CamnmuBan bup, «epeTuk», mpo-
BEI 0KoJ10 40 MHE, HUJero He TOCTUTHYB, «MCITHITAB
HETIPUBETINBOCTD IIPUMOPCKOI 3MMBI B OTKPBITOM
JIarepe», «OpoIIeHHBIN UpJIaHIaMU, TIPUBEICHHBI-
MM CIOJA TIOMUMO BOJIN», «[IOTEPSIBILUI HECKOJIBKO
AHTIIUICKUX OTPSIIOB, YOMTHIX OTHEM apTUIICPUI»
[7]. Ocaxxn€HHbIe cHaanch ITociae Toro, Kak Ipeit
moo0eIIaa UM XU3Hb B OOMEH Ha KaIUTYJISIIHIO.
Ho norom oH otnan npuka3 Yonrepy Peiinu u ero
JTFOIISIM YOUTB BCeX, TOIIAINB TOIBKO mpenaTelss CaH
JIXKy3erine 1 HEKOTOPBIX ero apy3eii [6, 104].

«C Tex Top BBIpaxeHUe «CI0BO Ipess» cTajo
TTOCITOBHIICH TSI IyTOBUIITHOTO M 0€CUEIOBEYHOTO
BeposioMcTBay 7], — mumet @. O’CaumBan bup.

«DUn an Oir» o6pataercst K KOMILIEKCY UCTOPH-
YeCKUX COOBITHIA, KOTOPBIE CTaIM 3HAKOBEIMU. YacTn
TTO3MBI TTOKA3BIBAIOT MX C Ppa3HBIX CTOPOH. OCOOBIN
WHTEPEC IIPEACTABIISICT V 9acTh: OHA SIBIISICTCS SIH-
CTBEHHOI1 B IIMKJIE, T¢ MCITOIb30BaH XYIOKECTBEH-
HBII TIpUEM, OTIMIUTEIBHBIN Ij1sd Tmo33un Mrana.
Kak u MHorue apyrue CTUXU, OHA SIBJISIETCSl ABYX-
YaCcTHBIM TeKCTOM. ETo crrenmdurka cocTOUT B TOM,
YTO B KAYECTBE OMHOI M3 YaCTeH IPUBEIEH OTPHIBOK
n3 «PynH BpeMeHm» DamyHaa CrieHcepa, B TO BpeMs
KaK 00bIYHO aBTOPOM 00euX yacTteit sipsieTcs MraH.

B Vyactu «Din an Oir» nepy camoro Mrana npu-
HAJJICKUT TOJIBKO TEKCT C JIEBOI CTOPOHBI CTPAHUIIBI,
KOTOPBII MBI ITPUBOIAM B COOTBETCTBHUH C TICPEBOIOM
M.K. ITonogoii:

Hauepras geneuny gopay Ipeto

dispatch penned for the Deputy in

Axxypamueiiuium nouepkom

most careful and beautiful italic

CnieHcep caguTcst 3a mpyosl

Spenser gets down to writin’

B CBOCI1 MajylaTKe OH Pa3IJISIIbIBACT

in his bivouac he explores

CTYJI TIEpTaMEHT U €€ CTCHKY

vellum and chair the canvas wall

B yracarommx HOSIOPbCKIX CyMepKax

across a dying November evening

yKe COBCEM HE CIIBIIINAT KPUKOB

he can discern hardly any screaming now

0OMaKHYB IIepO OH J00aBJISIET

he dips quill begins to scratch

cTpouky B «Cnézer my3» (mep. M.K. ITomoBoif)
[2, 73]

a phrase into The Tears of the Muses [2, 72]

TexcT aHATM3UPYEMOTO OTPHIBKA ITOCBAIIEH
ogHoMYy 13 coObITuii Mpnanackoii BoiiHbL. KoHTEKCT
BBISIBIISICTCST O1arofapst KOOZOBOMY CJIOBY B TEKCTE
Hrana — 310 ymomuHaune «Cné3 My3» («The Tears
of the Muses»), TIpon3BeACHNS aHTIIUIICKOTO TT03Ta
OmmyHna Criercepa (1552—1599). 3armaBue omHOTO
13 TeKcToB CrieHcepa CTAaHOBUTCS KOIOM, IIPEACTaB-
JISTIOIIAM TISJTYIO KYJIBTYPHO-MCTOPHUECKYIO STIOXY, —

anmmiickoe Bo3poxknenne, «30JI0TOM BeK» KOpoJie-
BBl EnnzaBets! [. DTOT eproa oTMeUYeH paciiBETOM
WCKYCCTBA U MHOTMMM M3BECTHBIMU MMEHAMU: B
xkuBonucu 310 Hukonac Xummapa (1547-1619),
Hxopax Taysp (1540-1596); B My3bIke — YUJIbSIM
bépn (1543-1623), Tomac Kommnuon (1567-1620);
B nuTepatype — Yuiabsam llekcnup (1564-1616),
Kpucrodhep Mapioy (1564-1593), Domynn CrieH-
cep (1552—1599). Criercep mo mpaBy cUMTaeTCS
KpymHeummM oatoM Bospoxknenusi. OH sBIsIeTCS
co3aaTesieM «CIEHCEPOBOM CTpOodbl», KOTOPOI M03-
ke nosb3oBanuck Hx. I. Baiipon, I1. b. Ilennn,
Jx. Kurc. OnHO U3 LIEHTPATbHBIX MECT B TBOpYE-
ctBe CrieHcepa 3aHUMAET aJlJieropuyeckasi mosMa
«Koponesa ¢eit». OnHaKO ero mepy MpUHAIIEXKUAT
u «B3rmsin Ha coBpeMeHHoe rooxeHue Mpnanaum»
(«A View of the Present State of Ireland», 1596),
MMpOU3Be/IeHNE, BHI3BIBAIOIIEE HATIAAKN B CBSI3U C
BBICKA3aHHBIMU B HEM YTBEPKICHUSIMU O TTIOJIUTUKE
Anrnuu B Upnangum.

[TockobKy TEKCT M KOHTEKCT COOTHOCSITCSI KaK
yacTh / 1enoe («Cné3pt My3» / Hacieaue «30JI0TOTO
Bexka»), TO UX CBSA3b MBI MOXEM NIPU3HATh METOHM-
MHYECKOU.

OnHako yHuKaiabsHocTh «Dun an Oir» coctouT B
TOM, YTO TIpaBas 4aCTh TEKCTa MIPEACTABISIET COOOIT
¢parment u3 nmpousBeneHust damynna CreHcepa
«PynHBI BpeMeHn»:

O mo1, Kopoaesa ¢heil, copdocmsb ceoeco epemernu

U crasa mupa, meou avicokue nOMbICAbL

Ila cuuzoiidym K e2o nocaedweil npocvoe

Ja opocsimes meou ouu caesamu cae3uHKamu

Bedv mut 602cecmeennoeo pooa

Tax nycms 6ochapsam meou mulcau

IIpespes cyemy mupckyro

(trep. M.K. ITomosoit) [2, 73]

And ye Faire Ladie th’honour of your daies

And glorie of the world, your high thoughts
scorne,

Vouchsafe this monument of his last praise

With some few silver dropping teares t’adorne

And as ye be of heauenelie off-spring borne,

So unto heauen let your high mind aspire

And loathe this drosse of sinful world desire.

[2, 187]

Taxk cBsI31 BHYTpHU TeKCTa OCJIOXHSI0TCA. [TepBo-
HayaJTbHO YCTAaHOBJICHHAs CBSI3b TEKCTA M KOHTEKCTA
(«Cnézbt My3» / «3omoToii Bek») mpuobperaeT emé
onHy TuHUI0: « PynHbl Bpemenm» / «3050toit Bex». 1
«Cné3st My3», 1 «PyrHBI BpeMeHM» OBUTH HaITMCaHbI
BDnmyHaom CrieHCepoM, CUMTAIONIMMCS BeJIdaii-
IITAM TTO3TOM €JTM3aBEeTUHCKOU SITOXU.

[Tpu aToM urypa Damynaa CrieHcepa — evH-
CTBEHHBIN 3JIEMEHT paccMaTpUBAEMOTO OTPBIBKA,
TIPUHAIJIEXAIINN U TEKCTY, U KOHTEKCTY. MIraH BBIBO-
JIUT €T0 KaK yYaCTHUKA CPAKEHUSI, @ 3aTEM CChLIAeTCSI
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METOHVIMUYECKAST CB913b TEKCTA N KYABTYPHOTO KOHTEKCTA

Ha eT0 TBOPUYECTBO, COCTABIIAIONICE COKPOBUIITHUILY
no33un «3o0;0Toro Beka» Enmm3zapetsr 1.

Conepxanue «Cnés My3» u «Pynn Bpemenu»
UrpaeT He MOCICIHIONn POoJb B BEIOOpe MranoMm
NUMEHHO 3Tux InpomsBeneHnii Criencepa. «Créssl
My3» IpeACTaBIISIIOT COOOM peur ACBSTH My3, Kaskaast
13 KOTOPHIX KaJIyeTcs] Ha COBPEMEHHOE COCTOSTHIE
TOTO MJI MHOTO HATIpaBJICHMS NCKYCCTBA W HAyKH:
«Kaxkoe ke octaHeTcs pasnmmane Mexxmy YeroBeKoM 1
3BepeM, / Ecim n3rHath HeOecHBIN CBeT 3HAHUSI?»
«What difference ‘twixt Man and Beast is left, / When
th’ heavenly Light of Knowledge is put out?» (mep.
Moit. — E.T.) [8, 195]. «PyuHsl BpeMeHU» — 3TO
paccka3 o OBIJIOM BEJIMYMM HBIHE Pa3pylHIeHHOTO
ropoaa. B aTux TekcTax oOHapyK1BarOTCs 00pa3bl U
pa3pyIIeHNs, U paclBeTa UCKYCCTBa, OTpaKarollne
colep:kaHNe TeKCTa M KOHTEKCTA.

IMomoOHas ciT0KHasI CCTeMa B3aMOCBSI3aHHBIX
CCBHUIOK B TeKcTe MraHa Ipr3BaHa OTpa3uTh HE MCHee
CJIOKHYIO B3aMOCBSI3b CAMUX KYJIBTYPHBIX SIBJICHUI
B AHrnuu pyoexa XVI—XVII Bekos.

OO6pasyroIIre IpaBylo CTOPOHY TeKcTa « PynHBI
BpeMEHM» OTYACTH ITOCBAIICHBI cMepT Dumurima
Cupmnau u Jleiictepa. ABTOPCKOE ITOCBSIIICHNE CTUXOT-
BopeHU agpecoBaHo Mapu CumHU, B 3aMyKECTBE
rpacune [Temopok. Mapu Cumgnu — cectpa copa Du-
yma CUIHA, CYUTAIONIETOCS OMHIM 13 CO3IaTeIei
AHTJIMIICKOTO COHETa, 00pa3 KOTOPOTO ITOSIBIISICTCS
B «Pynnax BpemeHu». E€ Myx, Yunbsam Iepbept —
OJIVH U3 «IIPETEHIEHTOB» Ha TmocBsiieHne «W.H.» B
coHetax llekcrmmpa. O6pa3 Illexcrmpa Bo3HMKAET
¥ B CBSI3M C TeM, YTO Ha O0JIOKKE TTEPBOTO M3TaHMS
«Cné3z My3» CrieHcepa, KOTOpPBIC YITOMHUHAIOTCS B
ctuxoTBopeHnn Mrana, crosim cioBa «Imprinted
for William» («OTtrreuataHo mj1st YunbsiMar) [8, 189];
KpOMe TOTO, B YaCTH aHAIM3UPYEeMOTO HaMU ITPOM3-
BeneHus, HamcaHHoil Mranom, Ha3BaHbl «ClE3BI
My3». «Cié3bI My3» B CKPBITOI (hOpME YITOMIUHAIOTCS
B ogHoii 3 mbec Llekcrmpa. B ibece «CoH B JIETHIOIO
HOub» Te3eli B Havase V IeiCTBUS IIPOU3HOCUT CIIC-
IyIOIIe CJIOBA:

I1nau my3, ckopOsiux o cyasoe Hayku,

CKoHYaBIIIECs B XKeCTOKOM HuuieTe |35, 196].

B cBolO ouepenb, mCTOpHs, paccKa3zaHHAas
OO0cpoOHOM B 3TOM IMbece, UMEET caMo¢ MPsSMoe
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oTHoIIeHUE K JleiicTepy, KOTOPHIA MOSBISICTCS,
Kak 1 c¢3p Ounnnm CugHu, B «PynmHax BpeMeHI»
CreHcepa. «<Het HUKakoro comHeHus, 9to LImH-
THS OJINIIETBOPSIET 31eCch KoposieBy Enm3aBeTty, a
DHmuMuoH — JleiicTepa, KOTOPHIN M300paxkeH
0e3Ha/lexXHO B Hee BIIOOJEHHBIM. Tenyc Xe u
®iockyna, 3 KOTOPHIX OIHA JTIOOUT CaMOTO DH-
INMWOHA, a Ipyras ero 1o0poaeTen, — 3TO I'pa-
¢dunu Caccekc um Dccekc, HaxXxoAMWBIIMECS 00e
B n00oBHOK cBsi3u ¢ Jleiictepom. Bcs mbeca
MPEeICTaBIsICT TOUHO PACCUMTAHHBIN JIbCTUBBHIN
TMaHETHUPUK B Y€CTh KOPOJIEBEI I BMECTE C TEM CTOJIh
Ke JIbCTUBYIO 3alIUTY e¢ (haBOpUTa», — MUIIET
I. bpangec [1]. A cama mbeca, BO3MOXHO, ObLIa
HamrcaHa K cBagb0e BOoBHI capa Prumumniia CunHu
u rpada Dccekcea.

Takum 00pa3oM, B3aMMOCBSI3b TEKCTa W KYJIb-
TYPHOIro KOHTeKcTa umeeT B V yactu «DUn an
Oir» cioxubIil xapakTep. Komooe cioBo «Cné3sl
My3» oTCHhIIaeT K cTuxorBopeHuio . CreHcepa,
3a KOTOPBIM KpOeTcsl pa3BEPHYyTasT KapTHHA SITOXH.
CI0XXHOCTh B3aMMOCBSI3CH MEXIY aJlIIO3USIMU B
TekcTe MraHa oTpaxkaeT CJIOKHOCTb B3aMMOCBSI3CH
KyJBTYPHBIX COOBITHI W SIBIICHUI B 3TI0XY pacliBeTa
KYJBTYPBI B €IM3aBETUHCKOI AHTIINU.
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